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บทคัดย่อ

	 นวดไทยเปน็ภมูปิญัญาด้ังเดิมของไทย มีการจารกึ คมัภรี ์และตำ�ราเปน็ลายลกัษณ์อกัษรทีส่ำ�คญัและได้รบัการ
ขึน้ทะเบยีนใหเ้ป็นตำ�รายาของชาติจำ�นวน 3 รายการ (1) แผนนวดคว่ำ� จารกึตำ�รายาวดัราชโอรสารามราชวรวหิาร (2) 
ศิลาจารกึแผนนวด วดัพระเชตุพนวมิลมงัคลาราม (วดัโพธ์ิ) และ (3) คมัภรีแ์ผนนวดเลม่ 1 และเลม่ 2 ตำ�ราเวชศาสตร์
ฉบับหลวง รัชกาลที่ 5 ในการศึกษาคร้ังนี้ยังพบเอกสารที่เกี่ยวข้องกับการนวดไทยอีก 1 รายการคือ ตำ�ราโรคนิทาน 
คำ�ฉันท์ 11 “กล่าวเส้นสิบ” เขียนโดยเจ้าพระยาวิชยาธิบดี (กล่อม) อดีตเจ้าเมืองจันทบูร เป็นเอกสารที่ยังไม่ได้ข้ึน
ทะเบียนเป็นตำ�รายาของชาติ  เนื่องจากยังไม่พบต้นฉบับเดิม มีเพียงฉบับที่นำ�มาจัดพิมพ์ใหม่ ซึ่งได้นำ�มาใช้ประกอบ
ในการศึกษาครั้งนี้ด้วย การศึกษาครั้งน้ี เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ มีวัตถุประสงค์เพื่อถ่ายถอดเนื้อหาองค์ความรู้เกี่ยว
กบันวดไทยท่ีปรากฏอยูใ่นตำ�รายาต่าง ๆ  จำ�นวน 4 รายการ แลว้นำ�มาหมวดหมูค่วามรูก้ารนวดไทยและออกรหสัตาม
มาตรฐานภมิูปญัญาการแพทยแ์ผนไทย  ผลการศึกษามีดังนี ้(1) จารกึตำ�รายาวดัราชโอรสารามราชวรวหิาร มีแผนนวด
คว่ำ� 1 แผ่น ว่าด้วยเรื่องจุดที่ใช้นวดแก้อาการ ปรากฏชื่อโรค 6 รายการ อาการ 8 รายการ ชื่อเส้น 2 รายการ และชื่อ
ลม 7 รายการ เมื่อเปรียบเทียบกับ ศิลาจารึกของวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม (วัดโพธิ์) ปรากฏว่าเป็นความรู้คนละ
ชุด (2) ศิลาจารึกแผนนวด วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม (วัดโพธิ์) มีจำ�นวน 60 ภาพ (แสดงลักษณะด้านหน้าของลำ�
ตัวเรียกว่าแผนหงาย 30 แผ่น และแสดงลักษณะลำ�ตัวด้านหลังเรียกกว่าแผนคว่ำ� จำ�นวน 30 แผ่น) ในแผ่นที่ 1 และ 
2 แสดงตำ�แหน่งและทางเดินของเส้นประธาน 10 เส้น แผ่นที่ 3-60 แสดงจุดและเส้นเพื่อใช้นวดแก้อาการ ประกอบ
ด้วย โรค/อาการ 301 รายการ ชือ่เสน้ 75 รายการ ชือ่ลม 257 รายการ สมุฏฐานโรค 84 รายการ และ (3) คมัภรีแ์ผนนวด
เลม่ 1 และ เลม่ 2 ตำ�ราเวชศาสตรฉ์บบัหลวง รชักาลท่ี 5 ประกอบด้วยการบรรยายเกีย่วกบัโครงสรา้งของมนุษย ์ตำ�รบั
ยาที่ใช้รักษาร่วมกับการนวดและแผนนวด จำ�นวน 29 ภาพ มีเนื้อหาเรื่องโรคและอาการ 105 รายการ ลม 53 รายการ 
เส้น 201 รายการ และสมุฏฐานโรค 4 รายการ (4) ตำ�ราโรคนิทานมีกาพย์ยานี 11 ที่กล่าวถึงการนวดไทยจำ�นวน 196 
บท ว่าด้วยชื่อของเส้น โรค/อาการ 112 รายการ ชื่อลม 40 รายการ สมุฏฐานโรค 38 รายการ การรักษาด้วยการนวด 
การรกัษาด้วยยาและการรกัษาด้วยเวทยม์นต์คาถา ขอ้มูลจากการการถา่ยถอดและการวเิคราะหท์ัง้ 4 ตำ�ราได้นำ�ไปจดั
ทำ�โครงสร้างความรู้และออกรหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการแพทย์แผนไทย และจัดเก็บในระบบสารสนเทศองค์ความ
รู้ดิจิทัลภูมิปัญญาการแพทย์แผนไทยของประเทศไทย เพื่อใช้ในการปกป้องและคุ้มครองภูมิปัญญาการนวดไทยสืบ
ต่อไป
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Abstract

	 Nuad Thai (Thai massage) is traditional wisdom of Thailand. There is a written inscription which was de-

clared as a national medicine textbook. Three specific items were selected from the inscription: (1) the Pan nuad 

khaum in the stone script of the Raja Orasaram Rajaworawihan Temple, (2) the stone script in Phra Chetuphon 

Wimolmangkalaram Temple (Wat Pho) and (3) the Nuad Thai textbook 1 and 2 in Royal Medicinal book, version 

Rama V. There is an ancient document about Nuad Thai which Is not yet registered in the National Medicinal 

book. This study used a version that was edited from the original version. This document is Kawn send seb, Rok ni 

tan kham chan seb aed. This study was a qualitative research which aims to transform the literature of Nuad Thai 

knowledge from old language to modern language, and analyze the knowledge for coding and recording the Thai 

Traditional Digital Knowledge Classification (TTDKC) in the database. The results of the study are as follows:

(1) Nuad Thai Plan in the inscription of the stone script of the Raja Orasaram Rajaworawihan Temple has only one 

plate, Regarding the point of using massage to cure the symptoms with of 6 diseases, 8 symptoms, 2 lines names 

and 7 winds. When compared to the inscription stone of the Phra Chetuphon Wimolmangkalaram Temple (Wat 

Pho), and appears to be a different set of knowledge. (2) the inscription of the Phra Chetuphon Vimolmangkalaram 

Temple (Wat Pho) is on 60 plates (30 plates showing the front of the body, called “Plan Hngay”, 30 plates and 

showing the back of the body called “Plan Khaum”). Plates 1-2 show the position and path of the 10 president lines, 

while  plates 3-60 represent the points and lines used to treat various symptoms, including 301 diseases/symptoms, 

75 lines, 257 winds and 84 etiologies. (3) the Textbook of Nuad Thai volumes 1 and 2. There are 2 parts; the 

description of lines and points of the human body, and 29 images which mention the 105 diseases/symptoms, 53 

winds, 201 lines and 4 etiologies. (4) Knowledge of massage appearing in an ancient document (Kawn send seb, 

Rok ni tan kham chan seb aed), consisting of rhymes and a definite metrical scheme in 196 numbers, with the name 

of the line, 112 diseases/symptoms, 40 winds in the body, 38 etiologies, massage therapy, drug therapy and magic 

therapy, with no illustrations. The result from this transformation was coded (TTDKC) and record in Thai Traditional 

Digital Knowledge Library (TTDKL). In order to protect the prior art of Nuad Thai (Thai massage) in Thailand.

	 	 Key words:  organize of knowledge, Nuad Thai (Thai massage), Thai traditional medicine
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บทนำ�และวัตถุประสงค์

	 นวดไทย เป็นทั้ งศ าสต ร์และศิ ล ป์ ท่ี เป็ น

เอกลักษณ์ของไทยมาแต่โบราณ เป็นองค์ความรู้ท่ี

เกิดจากการสะสมประสบการณ์ในการบำ�บัดรักษา

อาการปวดเมื่อยและความเจ็บป่วยโดยใช้มือจัดการ

กับเส้นและลมในร่างกาย ซึ่งครอบคลุมถึงการสัมผัส 

การกด การคลึง การบีบ การทุบ การสับ การจับ การ

ดัด และการดึง ความรู้นี้มีการสืบทอดจากรุ่นหนึ่ง

ไปสู่อีกรุ่นหนึ่ง และพัฒนาจากความรู้ท่ีมีลักษณะ 

ง่าย ๆ ไปสู่ความซับซ้อนมากขึ้น จนเป็นทฤษฎีการ

นวดไทยที่มีอัตลักษณ์เฉพาะ และได้รับการรับรองว่า

เปน็ภมูปัิญญาดัง้เดมิของชาต ิทีป่จัจุบันยงัคงสามารถ

นำ�มาใช้ในการบำ�บัดความเจ็บป่วยและโรคได้[1-2] 

ตามพระราชบัญญัติวิชาชีพการแพทย์แผนไทย พ.ศ. 

2556 ได้ให้ความหมายของการนวดไทยที่ชัดเจน คือ 

การนวดไทย หมายความว่า การตรวจ การวินจิฉยั การ

บำ�บัด การรักษา การป้องกันโรค การส่งเสริมสุขภาพ

และฟ้ืนฟูสุขภาพ โดยใช้องค์ความรู้เกี่ยวกับศิลปะ

การนวดไทย ทั้งนี้ด้วยกรรมวิธีการแพทย์แผนไทย[3]

	 ภูมิปัญญานวดไทยได้มีการบันทึกไว้เป็นลาย

ลักษณ์อักษรท่ีได้รับการขึ้นทะเบียนให้เป็นตำ�ราการ

แพทย์แผนไทยของชาติในระหว่างปี พ.ศ. 2558-

2559 จำ�นวน 3 รายการ คือ (1) แผนนวดคว่ำ� ใน

จารึกตำ�รายาวัดราชโอรสารามราชวรวิหาร จำ�นวน 1 

แผ่นภาพ ประกาศเป็นตำ�ราการแพทย์แผนไทยของ

ชาติในปี พ.ศ. 2559 ส่วนเอกสาร (2) แผนนวด ศิลา

จารึกวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม (วัดโพธิ์) จำ�นวน 

60 แผ่น (3) คัมภีร์แผนนวดเล่ม 1 และ เล่ม 2 ใน

ตำ�ราเวชศาสตร์ฉบับหลวง รัชกาลที่ 5 ได้รับการขึ้น

ทะเบียนเป็นตำ�ราการแพทย์แผนไทยของชาติในปี 

พ.ศ. 2558 นอกจากนี้จากการสืบค้นพบว่ามีเอกสาร

โบราณชื่อ “กล่าวเส้นสิบ’’ ในตำ�ราโรคนิทาน คำ�ฉันท์ 

11 ของพระยาวิชยาธิบดี (กล่อม) เรียบเรียง ซึ่งยังอยู่

ในกระบวนการพจิารณาขึน้ทะเบียนเป็นตำ�ราของชาติ 

เนือ่งจากยงัหาต้นฉบับไมพ่บ ฉบับท่ีนำ�มาใช้เป็นฉบับ

ท่ีนายพันโทหม่อมเจ้ากำ�มสิทธ์ิ ได้ทำ�การเรียบเรียง

และจัดพิมพ์ ในปี พ.ศ. 2456

	 เอกสารการบันทึกความรู้เกี่ยวกับนวดอยู่ใน

รูปภาษาไทยดั้งเดิมและส่วนใหญ่เป็นภาพประกอบ

คำ�บรรยายเล็กน้อย ดังนั้นจึงมีความจำ�เป็นต้องนำ�

มาถ่ายถอดให้เป็นภาษาไทยปัจจุบันและสังคายนา

ให้เข้าใจสามารถนำ�ไปออกรหัสมาตรฐานภูมิปัญญา

การแพทย์แผนไทย (Thai Traditional Digital 

Knowledge Classification, TTDKC) ได ้ในอนาคต

สามารถความรู้ท่ีไดรั้บมาสร้างคณุคา่ให้เกดิประโยชน์

ต่อวิชาชีพการแพทย์แผนไทยและประเทศชาติ[4] ซึ่ง

การดำ�เนินการถ่ายถอดให้เป็นภาษาไทยปัจจุบัน 

วิเคราะห์เนื้อหา จัดทำ�โครงสร้างความรู้และรหัส

มาตรฐานภูมิปัญญาการนวดไทยในตำ�ราการแพทย์

แผนไทยแหง่ชาตนิัน้เป็นสว่นหนึง่ของโครงการพฒันา

ระบบสารสนเทศองค์ความรู้ดิจิทัลภูมิปัญญาการ

แพทย์แผนไทยของประเทศไทย (Thai Traditional 

Digital Knowledge Library, TTDKL) ของกรมการ

แพทย์แผนไทยและการแพทย์ทางเลือก[5] 

	 การวิเคราะห์เนื้อหา จัดหมวดหมู่องค์ความรู้

การนวดไทยในคร้ังนี้เป็นการวิเคราะห์เนื้อหาและ

จัดทำ�โครงสร้างความรู้ภูมิปัญญาการนวดไทยท่ีผ่าน

การถ่ายถอด ปริวรรต สังคายนา นำ�ไปสู่การออก

รหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการแพทย์แผนไทย (Thai 

Traditional Digital Knowledge Classification, 

TTDKC) เพือ่เป็นการปกป้องและคุม้ครองภมูปัิญญา

การนวดไทยมิให้ถูกละเมิดและนำ�ไปใช้ในทางที่ไม่

เหมาะสม รวมถึงการพัฒนาระบบข้อมูลให้สามารถ

นำ�สู่การใช้ประโยชน์ในการศึกษาวิจัย การคุ้มครอง
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และปกป้ององค์ความรู้การแพทย์แผนไทยดั้งเดิม[6]

ระเบียบวิธีศึกษา

	 การศกึษาวจัิยนีเ้ปน็การวจัิยเชงิคณุภาพ (Quali-

tative Research) การคัดเลือกตำ�รา/คัมภีร์/เอกสาร

โบราณ และเข้าสู่กระบวนการถ่ายถอดและการ

วิเคราะห์เนื้อหาตำ�รายาเชิงอนุรักษ์ จัดทำ�โครงสร้าง

ความรู้และรหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการนวดไทย นำ�

ไปสู่การใช้ประโยชน์[7] ตามกรอบแนวคิดการวิจัย 

(ภาพที่ 1) ดำ�เนินการศึกษาระหว่างเดือนสิงหาคม 

2558 – เดือนมกราคม 2560

วัสดุ

	 ศิลาจารึก/คัมภีร์/ตำ�ราการแพทย์แผนไทยท่ี

เกีย่วขอ้งกบัภมูปิญัญาการนวดไทย จำ�นวน 4 รายการ 

มีดังนี้

	 	 1. แผนนวดคว่ำ�ในจารึกตำ�รายาวัดราช

โอรสารามราชวรวิหาร จำ�นวน 1 แผ่นภาพ

	 	 2. ศิลาจารึกแผนนวดวัดโพธ์ิ พ.ศ. 2375 

จำ�นวน 60 แผ่นภาพ

	 	 3. ตำ�ราเวชศาสตร์ฉบับหลวง รัชกาลท่ี 5  

เลม่ 2 ประกอบดว้ย รูปตน้ฉบับสมดุไทยดำ�ของคมัภร์ี

แผนนวดเลม่ 1 จำ�นวน 95 หนา้ และรูปต้นฉบบัคมัภร์ี

แผนนวด เล่ม 2 จำ�นวน 95 หน้า

	 	 4. กล่าวเส้นสิบ ในตำ�ราโรคนิทานคำ�ฉันท์ 

11 เรียบเรียงโดย พระยาวิชยาธิบดี (กล่อม) อดีตเจ้า

เมืองจันทบูร ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศ

หลา้นภาลยั รัชกาลที ่2 และเรียบเรยีงใหม ่นายพนัโท

หมอ่มเจ้ากำ�มสทิธ์ิ ไดต้รวจแกแ้ละแต่งเติมเนือ้ความ

และจัดพมิพค์ร้ังแรก 1,000 ฉบบั ในป ีพ.ศ. 2456 โรง

พมิพบ์ำ�รุงนกุลูกจิ (แต่เดมิแต่งเป็นคำ�ฉนัท์ 11 จารบน

ใบลานผูกไว้เป็นท่อน เนื้อหาตำ�ราฯ รวม 216 หน้า) 

ศึกษาเนื้อหาเฉพาะคำ�ฉันท์ท่ีกล่าวเส้นสิบ เร่ิมต้ังแต่

หน้า 78-97 (21 หน้า) จำ�นวน 196 บท

วิธีการศึกษา

	 1.	 การถ่ายถอด โดย การถ่ายถอดศิลาจารึก/

คัมภีร์/ตำ�ราการนวดไทยให้เป็นภาษาไทยปัจจุบันแต่

คงรูปแบบเดิมไว้

	 2.	 นำ�องค์ความรู้ท่ีได้จากการถ่ายถอด มา

ทำ�การวิเคราะห์ โดยการอภิปรายกลุ่ม ประกอบด้วย 

ผู้เชี่ยวชาญภูมิปัญญาการแพทย์แผนไทย 3 คน และ

ภาพที่ 1 กรอบแนวคิดการวิจัย

กรอบแนวคิดการวิจัย
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ครูหมอนวดไทย จำ�นวน 5 คน และด้านภาษาโบราณ 

2 คน ร่วมกบัการสงัเกตแตล่ะเลม่ จำ�นวนไมน่อ้ยกว่า 

5 ครัง้ตอ่เลม่ และมกีารสมัภาษณเ์พิม่เตมิใหไ้ดข้อ้มลู

ครบถ้วน

	 3.	 การเตรียมรูปภาพจากศิลาจารึกแผนนวด

วัดโพธ์ิ 60 ภาพ และแผนนวดคว่ำ�ในจารึกตำ�รายา

วัดราชโอรสารามราชวรวิหาร จำ�นวน 1 ภาพ โดยการ

ปรับปรุงคุณภาพความคมชัดและพิมพ์คำ�ลักษณะ

อาการและจุดนวดใหม่ และบางภาพถ่ายภาพใหม่ ณ 

สถานที่จริง

	 4.	 ดำ�เนินการวิเคราะห์เนื้อหาการนวดไทย 

โดย การจำ�แนก วิเคราะห์ข้อมูล แผนภาพนวดไทย 4 

รายการ ตามข้อ 1 โดยการอภิปรายกลุ่มผู้เชี่ยวชาญ

ภูมิปัญญาการแพทย์แผนไทย 5 คน และครูหมอ

นวดไทย จำ�นวน 10 คน และด้านภาษาโบราณ 2 

คน จำ�นวน 3 ครั้ง บันทึกข้อมูลและตรวจสอบความ 

ถกูตอ้งของขอ้มลู เมือ่พบวา่ขอ้มลูบางสว่นขาดหายไป 

หรือมคีวามขดัแยง้กนั กจ็ะมกีารสอบทาน/ตรวจสอบ

เพื่อความถูกต้องของข้อมูลในการอภิปรายกลุ่มและ

สัมภาษณ์เพิ่มเติม แล้วจึงนำ�ข้อมูลที่ได้มาวิเคราะห์

เนื้อหา จำ�แนก คำ� ข้อความ ตามวัตถุประสงค์และ

กรอบแนวคิดการวิจัย

	 5.	 การจัดหมวดหมู่โครงสร้างความรู้การนวด

ไทย และพฒันารหสัมาตรฐานภมูปิญัญาการนวดไทย 

ในระบบรหสัมาตรฐานภมูปิญัญาการแพทยแ์ผนไทย 

(Thai Traditional Digital Knowledge Library, 

TTDKC) ให้สอดคล้องกับระบบการจัดจำ�แนกสิทธิ

บัตรสากล (International Patent Classification, 

IPC)

	 6.	 การออกรหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการนวด

ไทย บันทึกข้อมูล และมีรายงานแสดงคำ�อธิบายของ

เนือ้หาและโครงสร้างองคค์วามรู้การนวดไทยในแต่ละ

แผนภาพ/บท/หนา้ เพือ่ให้ทราบวา่องคค์วามรู้การนวด

ไทยดัง้เดมิเหลา่นีเ้ป็นของประเทศไทย โดยตรวจสอบ

ความถูกต้องและความครบถ้วน

ผลการศึกษา

ส่วนที่ 1 การวิเคราะห์บริบทและเนื้อหาองค์

ความรู้การนวดไทย

	 1. กลา่วเสน้สบิในตำ�ราโรคนิทาน คำ�ฉนัท์ 11[8] 

การวิเคราะห์และจำ�แนกความรู้ท่ีมีอยู่มากมายในคำ�

ฉันท์ “กล่าวเส้นสิบ’’ ในตำ�ราโรคนิทานคำ�ฉันท์ 11 

ศึกษาเนื้อหาเฉพาะคำ�ฉันท์ท่ีกล่าวเส้นสิบ เร่ิมต้ังแต่

หน้า 78-97 (21 หน้า) บทคำ�ฉันท์จำ�นวน 196 บท 

ประกอบด้วย

	 1.1 ประวัติความเป็นมาและความสำ�คัญ 

ต้นฉบับของเอกสารเล่มนี้ประพันธ์โดยพระยาวิชยา

ธิบดี (กล่อม) พระยาจันทบูร อดีตผู้ว่าราชการเมือง

จันทบุรี ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้า

นภาลัย รัชกาลที่ 2 โดยจารไว้บนใบลานผูกเป็นท่อน 

ในขณะนี้เอกสารต้นฉบับยังหาไม่พบ เอกสารที่นำ�มา

ใช้ในการศึกษาคร้ังนี้เป็นเอกสารท่ีนายพันโทหม่อม

เจ้ากำ�มสิทธ์ิได้เรียบเรียงข้ึนใหม่จากเนื้อหาเดิมและ

ทำ�การจัดพิมพ์ขึ้นคร้ังแรกในเดือนสิงหาคม พ.ศ. 

2456 จำ�นวน 1,000 เล่ม ที่โรงพิมพ์บำ�รุงนุกูลกิจ ใน

เอกสารเล่มนี้จึงมีเนื้อหาสาระหลายเร่ือง แต่เร่ืองท่ี

เกี่ยวข้องกับการนวดไทยอยู่ในหน้า 78 - 98 จำ�นวน 

21 หน้า[7] ต้นฉบับของกล่าวเส้นสิบในตำ�ราโรคนิทาน 

คำ�ฉันท์ 11 สันนิษฐานว่าน่าจะเป็นเอกสารท่ีมีการ

บนัทึกเกีย่วกบันวดไทยเป็นเลม่ทีเ่กา่แกท่ีส่ดุ เท่าทีค่น้

พบได้ในขณะนี้ มีการร้อยกรองเป็นกาพย์ยานี 11 ดัง

นั้นนอกจากจะมีความสำ�คัญทางด้านเนื้อหาเกี่ยวกับ

เร่ืองนวดแล้วยังแสดงเอกลักษณ์ของความเป็นไทย
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ที่ควรอนุรักษ์สืบสานต่อไป

	 1.2 ลักษณะทางเนื้อหาและจัดจำ�แนก ดำ�เนิน

การถ่ายถอดคำ�ฉันท์ให้เป็นภาษาไทยปัจจุบันแต่คง

รูปแบบเดิม และถอดคำ�อ่านและอักขรวิธีให้เป็นแบบ

ปัจจุบัน จำ�นวน 196 บท ใน 21 หน้า ดังตัวอย่างหน้า 

80 (ภาพที่ 2) จากนั้นจึงได้วิเคราะห์เนื้อหาองค์ความ

รู้ในคำ�ฉันท์ พบว่า อธิบายถึงแนวทางเดินของเส้นสิบ 

โรคและอาการทีเ่กดิขึน้ในแตล่ะเสน้ วธีินวดแกอ้าการ 

การใชย้าตามหลงัการนวดและการใชม้นตค์าถากำ�กบั

ในการรกัษา จากการจำ�แนกวเิคราะหค์ำ� ขอ้ความ องค์

ความรู้ภูมิปัญญาการนวดไทยที่สำ�คัญใน “กล่าวเส้น

สบิ’’ ซ่ึงไดจ้ำ�แนกเนือ้หาตามลำ�ดบับทคำ�ฉนัทแ์ละจัด

หมวดหมู่ มีดังนี้

	 	 1.2.1 บทคำ�ฉันท์ที่ 1-9 กล่าวถึง ความ

สำ�คัญของเส้นสิบและการศึกษาเร่ืองเส้นสิบให้เข้าใจ

ถึงแนวทางเดินของเส้น และการกำ�เริบของลม ฯลฯ

	 	 1.2.2 บทคำ�ฉันท์ที่ 10-50 ว่าด้วยเส้นอิทา 

มีดังนี้

	 	 (1) ทางเดนิของเสน้อทิา: บทคำ�ฉนัทท์ี ่10-12

	 	 (2) โรคแลอาการที่เกิดในเส้นอิทา: บทคำ�

ฉันท์ที่ 13-17

	 	 (3)	วธีินวดแกล้มจันทร์ เสน้อทิา: บทคำ�ฉนัท์

ที่ 18-19

	 	 (4) ตำ�รายาพอก แก้ศิลาน์เส้นลมจันทร์

ลมขึ้นขบเบื้องสูง: บทคำ�ฉันท์ที่ 20-23

	 	 (5) การรักษาลมปะกังด้วยมนต์คาถา 

ไสยศาสตร์: บทคำ�ฉันท์ที่ 24-27

	 	 (6) ตำ�รายาทา แกล้มปะกงัจากเสน้อทิา: บท

ภาพที่ 2 ต้นฉบับ “กล่าวเส้นสิบ” ในตำ�ราโรคนิทาน คำ�ฉันท์ 11 หน้า 80 และคำ�ถ่ายถอด บท 17-26
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คำ�ฉันท์ที่ 28-30

	 	 (7) ตำ�รายานัตถุ์ แก้ลมปะกัง: บทคำ�ฉันท์ 

ที่ 31

	 	 (8) การนวดรักษาอาการ ลมจันทร์ เสน้อทิา: 

บทคำ�ฉันท์ที่ 32-33

	 	 (9) ตำ�รายาพอกแก้ปากเบี้ยว ปากชักลอย: 

บทคำ�ฉันท์ที่ 34-36

	 	 (10) ตำ�รายากินแก้ลมอิทา เถาเอ็น เอ็นห่อ 

ชักปากเบ้ียว ลมอันพานไส้ ริดสีดวง จุกเสียด: บทคำ�

ฉันท์ท่ี 37-50

		  1.2.3 บทคำ�ฉันท์ที่ 51-62 ว่าด้วยเส้นปิงคลา

	 	 (1) ทางเดินเส้นปิงคลา: บทที่ 51-52

	 	 (2) โรคและอาการท่ีเกิดในเส้นปิงคลา: บทท่ี 

53-56

	 	 (3) การนวดรักษาอาการจากปิงคะลาเป็นเหตุ: 

บทท่ี 57-62

	 	 (4) ยากินและยาพอกเส้นปิงคลา: บทที่ 63

	 	 1.2.4 บทคำ�ฉันท์ท่ี 64-129 ว่าด้วยเส้น

สุมนา

	 	 (1) ทางเดินเส้นสุมนา: บทที่ 64-65

	 	 (2) โรคและอาการที่เกิดในเส้นสุมนา: บทที่ 

66-74

	 	 (3) การรักษาอาการเสน้สมุนาดว้ยการนวด: 

บทที่ 75-76

	 	 (4) รสยาที่ให้หลังการนวด รักษาอาการจาก

เส้นสุมะนาเป็นเหตุ: บทที่ 77-80

	 	 (5) ตำ�รายากินแก้สุมะนาพิการอาการต่าง ๆ  

บังเกิดเป็นชิวหาสดมภ์: บทที่ 81-88

	 	 (6)	วิธีท�ำน�้ำกระสายฝนยาต�ำรับยาสุมะนา

พิการ-กินแก้ลม: บทที่ 89-90

	 	 (7) วิธีท�ำน�้ำกระสายฝนยาต�ำรับยาสุมะนา

พิการ-กินแก้เปรี่ยวด�ำ: บทที่ 97-92

	 	 (8) ตำ�รายากิน และประคบคาง แก้คางแข็ง 

ลิ้นหดพูดไม่ได้: บทที่ 93-95

	 	 (9) ตำ�รายากิน แก้วิงเวียน: บทที่ 96-98

	 	 (10) ตำ�รายากนิ แกล้ิน้หด คางแขง็ คลัง่ไคล:้ 

บทที่ 99-100

	 	 (11) ตำ�รายากินแก้ลมบาทจิตร อันเกิดจาก

พิษม์ลมชิวหาสดมภ์ ดีเดือด ดีพลุ่ง ลมให้ตัวลาย 

วิงเวียนให้จับหัวใจ: บทที่ 101-106

	 	 (12) ตำ�รับยามูลจิตร์ แก้ลมร้ายบาทจิตร์ 

แก้ลมวิงเวียน ลิ้นกระด้างคางชิด แก้พิษโลหิต: บทที่ 

107-112

	 	 (13) ตำ�รายาอนิทวเิชยีน แกล้มร้ายบาทจิตร์: 

บทที่ 113-125

	 	 (14) ตำ�รายาแก้ลิ้นหดเพื่อลมร้าย: บทที่ 

126-129

	 	 1.2.5 บทคำ�ฉันท์ท่ี 130-142 ว่าด้วยเส้น

กาลทารี

	 	 (1) ทางเดนิของเสน้กาลทารี: บทท่ี 130-135

	 	 (2) โรคและอาการทีเ่กดิในเสน้กาลทารี: บท

ที่ 136-140

	 	 (3) วิธีนวดแก้อาการในกาลทารี: บทที่ 141

	 	 (4) วิธีให้ยาหลังนวดกาลทารี: บทที่ 142

	 	 1.2.6 บทคำ�ฉันท์ท่ี 143-150 ว่าด้วยเส้น

สหัสรังสี

	 	 (1) ทางเดนิของเสน้สหัสรังส:ี บทท่ี 143-145

	 	 (2) โรคและอาการทีเ่กดิในเสน้สหัสรงัส:ี บท

ที่ 146-149

	 	 (3) การรักษาสหัสรังสีด้วยการนวด: บทที่ 

150

	 	 1.2.7 บทคำ�ฉันท์ท่ี 151-164 ว่าด้วยเส้น

ทวารี

	 	 (1) ทางเดินของเส้นทวารี: บทที่ 151-155
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	 	 (2) โรคและอาการที่เกิดในเส้นทวารี: บทท่ี 

156-160

	 	 (3) วิธีนวดรักษาอาการเส้นทวารีพิการ: บท

ที่ 161-164

	 	 1.2.8 บทคำ�ฉนัทท์ี ่165-168 วา่ด้วยเสน้จนั

ทภูสัง

	 	 (1) ทางเดินเส้นจันทภูสัง: บทที่ 165-167

	 	 (2) สาเหตุของเส้นจันภูสังพิการ: บทที่ 168

	 	 1.2.9 บทคำ�ฉันท์ที่ 169-176 ว่าด้วยเส้น 

รุชำ�

	 	 (1) ทางเดินของเส้นรุชำ�: บทที่ 169-170

	 	 (2) สาเหตขุองเสน้รุชำ�พกิาร: บทท่ี 171-173

	 	 (3) การนวดรักษาอาการในเส้นรุชำ� ลมคะ

ทาหุ ลมทาระกรรณ์: บทที่ 174-176

	 	 1.2.10 บทคำ�ฉันท์ที่ 177-186 ว่าด้วยเส้น

สิกขิณี

	 	 (1) ทางเดินของเส้นสิกขิณี: บทที่ 177-178

	 	 (2) โรคและอาการท่ีเกดิในเสน้สกิขณีิ: บทที ่

179-183

	 	 (3) การนวดรักษาอาการโลหิต/มดลูกพิการ 

สะโพก ท้องน้อย: บทที่ 184-186

	 	 1.2.11 บทคำ�ฉันท์ที่ 187-196 ว่าด้วยเส้น

สุขุมมัง

	 	 (1) ทางเดินเส้นสุขุมัง: บทที่ 187

	 	 (2) โรคและอาการที่เกิดในเส้นสุขุมัง: บทที่ 

188-190

	 	 (3) การนวดรักษาอาการเส้นสุขุมัง: บทท่ี 

191-196

	 การวเิคราะหเ์นือ้หา คำ� ขอ้ความองคค์วามรู้การ

นวดไทยใน “กลา่วเสน้สบิ’’ มเีนือ้หาเกีย่วขอ้งกบัทาง

เดินของเส้นประธาน ได้แก่ เส้นอิทา เส้นปิงคลา เส้น

สุมนา เส้นกาละทารี เส้นสหัสรังสี เส้นทวารี เส้นจัน

ทภูสัง เส้นรุชำ�/สุขุมอุสุมา เส้นสิกขิณี และเส้นกังขุง 

ซ่ึงการนวดรักษา ในกล่าวเส้นสิบ มีการกล่าวถึง 9 

รายการ อันได้แก่ วิธีนวดแก้ลมจันทร์ เส้นอิทา (บท

คำ�ฉันท์ที่ 18-19, 32-33) การนวดรักษาอาการในเส้น

ปิงคะลาเป็นเหตุ (บทคำ�ฉันท์ที่ 57-62) การนวดรักษา

ในเสน้สมุนาเปน็เหต ุ(บทคำ�ฉนัทท์ี ่77-80) วธีินวดแก้

อาการในเสน้กาลทารี (บทคำ�ฉนัท์ท่ี 141) การรักษาใน

เสน้สหัสรังสดีว้ยการนวด (บทคำ�ฉนัท์ท่ี 150) วธีินวด

รักษาในเส้นทวารพิการ (บทคำ�ฉันท์ที่ 161-164) การ

นวดรักษาในเส้นรุชำ� ลมคะทาหุ ลมทาระกรรณ์ (บท

คำ�ฉนัทท่ี์ 174-176) การนวดรักษาอาการโลหิต/มดลกู

พกิาร สะโพก ทอ้งนอ้ย (บทที ่184-186) และการนวด

รักษาในเส้นสุขุมัง (บทคำ�ฉันท์ที่ 191-196)

	 นอกจากนี้ พบการรักษาลมปะกังด้วยเวทมนต์

คาถา ไสยศาสตร์ (บทคำ�ฉันท์ท่ี 24-27) ตำ�รับยา

สมนุไพรทีใ่ชก้บัการนวดรักษาเสน้อทิา ประกอบดว้ย 

5 ตำ�รับ (1) ตำ�รับยาพอก แกศ้ลิานเ์สน้ลมจนัทนล์มขึน้

ขบเบื้องสูง (บทที่ 20-23) (2) ตำ�รับยาทา แก้ลมปะกัง

จากเส้นอิทา: บทที่ 28-30 (3) ตำ�รับยานัตถ์ แก้ลม

ปะกัง: บทที่ 31 (4) ตำ�รับยาพอกแก้ปากเบี้ยว ปากชัก

ลอย: บทที่ 35-36 และ (5) ตำ�รับยากินแก้ลมอิทา เถา

เอ็น เอ็นห่อ ชักปากเบี้ยว ลมอันพานไส้ ริดสีดวง จุก

เสียด: บทท่ี 37-50 เส้นปิงคลา พบตำ�รับ ยากินและ

ยาพอกเส้นปิงคลา: บทท่ี 63 และเส้นสุมนา 8 ตำ�รับ 

ประกอบด้วย (1) ตำ�รับยากินแก้สุมะนาพิการอาการ

ต่าง ๆ บังเกิดเป็นชิวหาสดมภ์: บทที่ 81-88 (2) ตำ�รับ

ยากิน และประคบคาง แก้คางแข็ง ลิ้นหดพูดไม่ได้: 

บทที่ 93-95 (3) ตำ�รับยากิน แก้วิงเวียน: บทที่ 96-98 

(4) ตำ�รับยากิน แก้ลิ้นหด คางแข็ง คลั่งไคล้: บทที่ 

99-100 (5) ตำ�รับยากินแก้ลมบาทจิตร อันเกิดจาก

พิษม์ลมชิวหาสดมภ์ ดีเดือด ดีพลุ่ง ลมให้ตัวลายวิง

เวียนให้จับหัวใจ: บทที่ 101-106 (6) ตำ�รับยามูลจิตร์ 
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แก้ลมร้ายบาทจิตร์ แก้ลมวิงเวียน ลิ้นกระด้างคางชิด 

แก้พิษโลหิต: บทที่ 107-112 (7) ตำ�รับยาอินทวิเชียน 

แก้ลมร้ายบาทจิตร์: บทที่ 113-125 และ (8) ตำ�รับยา

แก้ลิ้นหดเพื่อลมร้าย: บทที่ 126-129

	 การจัดกลุ่มคำ�ชื่อโรคและอาการ ลม และ

สมุฏฐานโรค จำ�แนกตามเส้นประธานสิบ พบมีคำ�ที่

เกีย่วขอ้ง โรคและอาการ 112 โรค/อาการ ลม แบ่งเป็น

ลมในเส้น ลมแรก ลมกราย จำ�นวน 40 ลม สมุฏฐาน 

จำ�นวน 38 รายการ และตำ�รบัยาทีใ่ช้ 14 ตำ�รบั (ตาราง

ที่ 1)

	 2. แผนนวดในจารึกตำ�รายาวัดราชโอรสาราม

ราชวรวิหาร[8]

	 2.1 ประวัตคิวามเปน็มาและความสำ�คญั จารึก

ตำ�รายาวัดราชโอรสารามราชวรวิหาร มีคุณค่าทั้งด้าน

จารึก เวชศาสตร์ และอักษรศาสตร์ เป็นหลักฐาน

หนึ่งที่แสดงถึงพระปรีชาญาณอันสูงส่งของพระบาท

สมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว ที่ทรงมีสายพระเนตร

อันกว้างไกล ทรงเห็นคุณค่าและความสำ�คัญในการ

รวบรวมหลกัฐานความรู้ดา้นการนวดและตำ�รายาไทย 

ทรงโปรดเกล้าฯ ให้บันทึกไว้ เป็นการรวบรวมความรู้

เรื่องการนวดไทยให้คงอยู่ เพื่อประโยชน์ด้านวิชาการ

การแพทย์จะคลาดเคลื่อน สูญหาย ยิ่งไปกว่านั้น การ

จารึกไว้ท่ีวัดราชโอรสารามราชวรวิหารเป็นท่ีสาธารณะ 

เป็นการสะท้อนถึงความพยายามในการเผยแพร่องค์

ความรู้ให้ประชาชนได้มีโอกาสทางการศึกษา นำ�ไปใช้

ประโยชน์ทั้งต่อตนเองและครอบครัว

	 2.2 ลักษณะทางเนื้อหาและการจัดจำ�แนก 

ดำ�เนนิการถา่ยถอดขอ้ความใหเ้ปน็ภาษาไทยปจัจุบนั

แต่คงรูปแบบเดิม และถอดคำ�อ่านและอักขรวิธี

ให้   เป็นแบบปัจจุบัน แผนนวดคว่ำ�  เพื่อรักษาโรค

ต่าง ๆ ตั้งแต่ศรีษะจรดเท้า ปรากฏในจารึกแผ่น

ท่ี ๔๕ “แผนนวดคว่ำ�’’ ในจารึกตำ�รายาวัดราช

โอรสารามราชวรวิหาร โดยทำ�การศึกษาจากเอกสาร

ต้นฉบับ แผ่นภาพจารึก และคำ�จารึก (ภาพที่ 1) พบ

วา่ จารึกแผน่นีม้ทีัง้หมด 13 บรรทดั กลา่วถงึ ลกัษณะ

กายวิภาคเปน็ร่างกายมนษุยใ์นทา่แผนนวดคว่ำ� ยอ่เขา่ 

ตารางที่ 1 จำ�แนกชื่อ โรคและอาการ ลม และสมุฏฐานโรค จำ�แนกตามเส้นประธานสิบ

เส้น	 คำ�ฉันท์บทที	่ โรคและอาการ	 ชื่อลม	 สมุฏฐานโรค	 ตำ�รับยา

เส้นอิทา	 10-50	 20	 13	 4	 5

เส้นปิงคลา	 51-63	 9	 4	 2	 1

เส้นสุมนา	 64-129	 54	 14	 6	 8

เส้นกาลทารี	 130-142	 4	 1	 5	 -

เส้นสหัสรังสี	 143-150	 2	 2	 3	 -

เส้นทวารี	 151-164	 5	 2	 5	 -

เส้นจันทภูสัง	 165-168	 -	 -	 2	 -

เส้นรุชำ�	 169-176	 5	 2	 2	 -

เส้นสิกขิณี	 177-186	 9	 1	 7	 -

เส้นสุขุมัง	 187-196	 4	 1	 2	 -

	 รวมชื่อคำ�	 112	 40	 38	 14
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ภาพที่ 1 ศิลาจารึก แผ่นที่ 45 “แผนนวดคว่ำ�”

ภาพที่ 2 แผนนวด คำ�จารึก

ภาพที่ 3	 รู ปคั ด ลอกมาจาก คัมภี ร์ แ ผนนวด วั ด

สุวรรณาราม พระสมุห์ต่วน วัดสุวรรณาราม 

มอบให้หอสมุดแห่งชาติ พ.ศ. 2464 แสดง

เส้นและจุดใกล้เคียงกับรูปจารึกแผนนวดวัด

ราชโอรสารามราชวรวิหาร แผ่นที่ 45

แลว้กำ�หนดจุดสำ�คญัแต่ละจุด ทัง้ซีกซ้ายซีกขวา และ

กลางลำ�ตัว โดยลากเสน้โยงจากจุดสำ�คญัของร่างกาย 

มาถึงคำ�หรือข้อความท่ีบอกชื่อโรคและอาการสำ�หรับ

รักษาโรคเหล่านั้นได้ในส่วนบริเวณที่ว่างด้านซ้ายขวา

และด้านล่าง ตามลำ�ดับบรรทัด คำ�สำ�คัญในจารึก 

แผนที่ 45 ได้จำ�แนกองค์ความรู้เป็นจุดนวด 18 จุด 

เป็นโรคและอาการ 16 โรค/อาการ ประกอบดว้ย กลุม่

จุดนวดด้านซ้าย 8 จุด แสดงโรคและอาการ 7 โรค/

อาการ ได้แก่ แก้ลมให้ปากเบี้ยว แก้ปัตฆาฎแขนตาย 

แกภ้าหนุะวาดทีส่ดุ แกส้ลกัทีค่าง แกก้ะใสตาน (2 จุด) 

แก้ปัตฆาฏ (ซ้าย) และแก้โรหินีขึ้นต้นขา กลุ่มจุดนวด

กลางลำ�ตัว 3 จุด แสดงอาการ 3 โรค/อาการ ได้แก่ 

แก้ปวดศีรศะปกัง แก้รากเสลด บอกให้รู้ที่ตาย และ

กลุม่จดุนวดดา้นขวา 7 จุด แสดงอาการ 6 โรค/อาการ  

ได้แก่ แก้ปวดศีศะ แก้ลมเสียดคาง แก้ปัตฆาฏ (ขวา) 

แก้โรหินีข้ึนถึงฅ่อ แก้ราก แก้ตะคร้ิวท้ังสองหน้า

แค่ง แปดแสนแก้กล่อน และแก้ร้อนเหนบตะโภก 

(2 จุด) (ภาพท่ี 2) และได้ศึกษาเพิ่มเส้นและจุดใกล้

เคียงกับรูปจารึกแผ่นที่ 45 ในคัมภีร์แผนนวดวัด

สุวรรณาราม พระสมุห์ต่วน วัดสุวรรณาราม มอบให้

หอสมดุแห่งชาติ พ.ศ. 2464 (ภาพท่ี 3) และเมือ่จำ�แนก

จำ�นวนชื่อ โรค อาการ เส้น ลม จารึกแผนนวด แผ่นที่ 

45 ในจารึกตำ�รายาวัดราชโอรสารามราชวริหาร ดูราย

ละเอียด (ตารางที่ 2)
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ภาพที่ 4 การถ่ายถอดต้นฉบับจารึกแผ่นที่ 1 แผนนวดหงาย เป็น คำ�อ่านปัจจุบัน

ภาพที่ 5	 คัมภีร์แผนนวด เล่ม 1 เลขที่ 1008 หน้าต้น 

ที่ 9 ถึง 12

	 3. ศิลาจารึกแผนนวดวัดโพธิ์ พ.ศ. 2375[9]

	 3.1 ประวัติความเป็นมาและความสำ�คัญ แผน

นวดทีจ่ารึกบนหนิออ่นท่ีประดบัผนงัของศาลารายใน

วัดพระเชตุพนวิมลมังคลารามราชวรมหาวิหาร (วัด

โพธ์ิ) ซ่ึงรัชกาลท่ี 3 โปรดเกล้าฯ ให้จารึก จำ�นวน 60 

ภาพ เมื่อปี พ.ศ. 2375 แผนนวดนี้มีแบบแผนงดงาม

ภาพวาดหุ่นที่แสดงเส้นและจุดแก้อยู่ในท่าพระ-ท่า

นางตามแบบตัวละครในวรรณคดีไทย ได้รับการ

ยอมรับในแวดวงวิชาการด้านการแพทย์แผนไทยว่า 

เป็นแผนนวดท่ีมีเนื้อหาสมบูรณ์ครบถ้วนมากท่ีสุด 

และสำ�คัญยิ่ง คือแผนนวดนี้เป็นส่วนหนึ่งของศิลา

จารึกวัดโพธ์ิ จำ�นวน 1,440 แผ่น อันเป็นศิลาจารึก

ที่รวมรวมองค์ความรู้ของสรรพวิทยาการต่าง ๆ ทั้ง

ทางด้านประวัติศาสตร์ ศาสนา ขนบธรรมเนียมจารีต

ประเพณี อักษรศาสตร์ ภาษาศาสตร์ เวชศาสตร์  
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ตารางที่ 2 จำ�นวนชื่อ โรค อาการ เส้น ลม จารึกแผนนวด แผ่นที่ 45 ในจารึกตำ�รายาวัดราชโอรสารามราชวริหาร

	 ลำ�ดับ	 คำ�อ่าน ชื่อ โรค/อาการ/เส้น/ลม	 โรค	 อาการ	 เส้น	 ลม

	 1	 กล่อนเส้น	 3

	 2	 กษัยดาน	 3

	 3	 ตะคริว ทั้ง 2 หน้าแข้ง		  3		  3

	 4	 บอกให้รู้ที่ตาย			   3

	 5	 ปวดศีรษะ		  3

	 6	 ปวดศีรษะปะกัง (ลมปะกัง)	 3	 	 	 3

	 7	 ปัตคาด (ซ้าย/ขวา)			   3

	 8	 ปัตฆาฏแขนตาย	 3			   3

	 9	 ภาหุนะวาตที่สุด	 3			   3

	 10	 ร้อนเหน็บสะโพก		  3

	 11	 ราก		  3

	 12	 รากเสลด		  3

	 13	 โรหินีขึ้นต้นคอ/ต้นขา	 3

	 14	 ลมเสียดคาง		  3		  3

	 15	 ลมให้ปากเบี้ยว		  3		  3

	 16	 สลักที่ข้าง (สีข้าง)		  3		  3

		  รวมจำ�นวนคำ�	 6	 8	 2	 7

ตลอดจนสุภาษิต ซ่ึงได้รับการยกย่องจากองค์การ

ศึกษา วิทยาศาสตร์และวัฒนธรรมแห่งประชาชาติ 

(UNESCO) ให้เป็นมรดกความทรงจำ�แห่งโลกระดับ

ภูมิภาคเอเซียแปซิฟิค (Asia/Pacific Memory 

of the World Register in 2008) เมื่อ วันที่ 21 

กุมภาพันธ์ 2551 และเป็นมรดกความทรงจำ�แห่งโลก 

(Memory of the World Register in 2011) เมื่อวัน

ที่ 27 พฤษภาคม พ.ศ. 2554

	 ลกัษณะทางเน้ือหาและจดัจำ�แนก การวิเคราะห์

เนื้อหา ข้อความ และจัดจำ�แนกองค์ความรู้การนวด

ไทย โดยการถ่ายถอดคำ�ดั้งเดิมต้นฉบับให้เป็นภาษา

ไทยปัจจุบันแต่คงรูปแบบเดิม และถอดคำ�อ่านและ

อักขรวิธีให้เป็นแบบปัจจุบันของลักษณะแผนนวด

แผ่นท่ี 1 ถึง 60 จำ�นวน 60 ภาพ และตำ�แหน่งที่แก้

โรค/อาการ/เส้น /ลม/สมุฏฐานโรคได้ 715 รายการ 

ดังตัวอย่างการถ่ายถอดต้นฉบับจารึกแผ่นท่ี 1 แผน

นวดหงาย เป็น คำ�อ่านปัจจุบัน (ภาพที่ 4) โดยจำ�แนก

ประเภทของรายการได้ดังนี้ กลุ่มโรค/อาการ จำ�นวน 

301 โรค/อาการ เส้น จำ�นวน 75 เส้น ลม จำ�นวน 257 

ลม และสมฏุฐานโรค จำ�นวน 84 สมฏุฐาน มคีำ�อธิบาย

ตำ�แหนง่ของจุดนวดแกอ้าการ ในสว่นทีเ่กีย่วขอ้งเสน้

ประธานสิบมีจำ�นวนทั้งสิ้น 303 รายการ

4. คัมภีร์แผนนวดเล่ม 1-2 ในตำ�ราเวชศาสตร์

ฉบับหลวง รัชกาลที่ 5 เล่ม 2
[10-11]

	 4.1 ประวัติความเป็นมาและความสำ�คัญ ตำ�รา

เวชศาสตร์ฉบับหลวง รัชกาลที่ 5 สร้างเมื่อ จุลศักราช 

1232-1233 (พ.ศ. 2413-2414) พระบาทสมเด็จ 
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พระปรมินทรมหาจุฬาลงกรณ์ฯ รัชกาลที่ 5 แห่งกรุง

รัตนโกสินทร์ มีพระบรมราชโองการดำ�รัสสั่งพระเจ้า

ราชวรวงษ์เธอกรมหมื่นภูบดีราชหฤทัย จางวางกรม

แพทย์ให้จัดหารวบรวมต้นฉบับคัมภีร์แพทย์แผน

โบราณทั้งหมด ที่มีกระจัดกระจายอยู่ตามที่ต่าง ๆ 

มาชำ�ระสอบสวนให้ถูกถ้วนดี เนื่องจากเป็นสมุดคู่มือ

สำ�หรับผู้สนใจและรักต่อการศึกษาวิชาแพทย์ ซ่ึงแต่

เดิมอาจมีผู้เก็บไว้เป็นสมบัติส่วนตนบ้าง บันทึกเพิ่ม

เติมตามความเข้าใจบ้าง ทำ�ให้เกิดการสูญหายและ

คลาดเคลือ่นเป็นอยา่งมาก ตอ่มาเมือ่รวบรวมชำ�ระได้

เป็นตน้ฉบบัใหมแ่ลว้ เป็นตำ�ราการแพทยแ์ผนโบราณ 

ฉบบัหลวงสำ�หรับแผน่ดนิสบืมาจวบจนปจัจุบนั เรียก

กนัวา่ ตำ�ราเวชศาสตร์ฉบบัหลวง รัชกาลท่ี 5 มจีำ�นวน

รวมอยู่ในหอสมุดแห่งชาติทั้งสิ้น 51 เล่มสมุดไทย

	 ตำ�ราเวชศาสตร์ฉบับหลวง รัชกาลที่  5 ไม่

เพียงแต่จะเป็นมรดกภูมิปัญญาทางการแพทย์ ท่ี

ยังคงเป็นความรู้สำ�คัญมาจนปัจจุบันเท่านั้น ยังเป็น

มรดกทางวรรณกรรมของชาติ และที่สำ�คัญยังแสดง

ให้เห็นลักษณะอันเป็นแบบฉบับของการสร้างตำ�รา

ฉบับหลวง ซ่ึงเขียนด้วยลายมืองดงามตามแบบฉบับ

ของอาลักษณ์ โดยมีจุดมุ่งหมายให้ผู้อ่านท่ัวไปและ

ผู้สนใจค้นคว้าวิจัยเฉพาะทาง ทั้งด้านการแพทย์

แผนไทย ด้านอักษร ภาษา และวรรณกรรม ตำ�รา

เวชศาสตร์ฉบับหลวง รัชกาลที่ 5 มีเนื้อหาท่ีรวบรวม

องค์ความรู้แพทย์แผนไทยเอาไว้แทบทุกแขนง ทั้งวิธี

การรกัษา ตลอดจนวิธีการใชส้มนุไพรตา่ง ๆ  นอกจาก

นีย้งัมตีน้ฉบับคมัภร์ีแผนนวดอยู ่2 เลม่ ปรากฏชือ่ใน

ต้นฉบับเขียนด้วยเส้นดินสอว่า แผนนวด เล่ม 1 และ

แผนนวด เลม่ 2 ซ่ึงจะใชเ้ปน็ตำ�ราหลกัในการวเิคราะห์

เนื้อหา เนื่องจากมีแผนนวดท่ีระบุจุดและเส้นต่าง ๆ 

บนร่างกายมนุษย์ กว่า 29 ภาพ บอกโรคและอาการ 

ตลอดจนวิธีการบำ�บัดรักษาที่สะท้อนถึงภูมิปัญญา

ของบรรพชนอย่างครบถ้วน

	 4.2 ลกัษณะทางเนือ้หาและจดัจำ�แนก ต้นฉบับ

คัมภีร์แผนนวด คัมภีร์แผนนวด เล่ม 1 และคัมภีร์

แผนนวด เล่ม 2 เป็นหนังสือสมุดไทยดำ�มีขนาด

ความกว้างและความยาวเท่ากันทั้ง 2 เล่ม คือ กว้าง 

11 เซนติเมตร ยาว 35.5 เซนติเมตร แต่มีความหนา

แตกต่างกันตามเนื้อหาที่บันทึกในเล่ม คือ เล่ม 1 หนา 

5 เซนติเมตร เล่ม 2 หนา 4.3 เซนติเมตร

	 1) คัมภีร์แผนนวด เล่ม 1 บันทึกเนื้อหาด้วย

อักษรไทย ภาษาไทย จำ�นวน 95 หน้า แบ่งเป็นหน้า

ต้น 44 หน้า หน้าปลาย 51 หน้า (หน้าต้น คือ ด้าน

ท่ีเร่ิมบันทึกข้อความก่อน ส่วนอีกด้านหนึ่งเป็นด้าน

พลิกกลับของหนังสือ เรียกว่า หน้าปลาย) เนื้อหาใน

เล่มประกอบด้วย ภาพแผนนวด เส้นชาด ทั้งขนาด

เลก็และขนาดใหญ ่(ภาพที ่5) แสดงจุดและเสน้ตา่ง ๆ  

ในโครงร่างของมนุษย์ จำ�นวน ๒๙ ภาพ ซึ่งแพทย์ใช้

วิธีกด หรือนวดตามร่างกาย เพื่อรักษาอาการของโรค

และมแีผนภาพแสดงตำ�แหนง่ร่างกายเมือ่ผดิปกต ิจะ

เป็นสาเหตุให้ร่างกายเกดิการเจ็บไข้ ตอนท้ายกลา่วถงึ

ชื่อของเส้นเอ็นทั่วกายมนุษย์ 

	 โดยภาพโครงร่างรูปมนุษย์ขนาดใหญ่ ใช้พื้นท่ี

มากถึง 7 หน้าสมุดไทย พร้อมคำ�อธิบายที่เขียนด้วย

เส้นหรดาล ประกอบเคร่ืองหมายวรรคตอนโบราณ 

จำ�นวน 1 บรรทัดเท่านั้น ความว่า “๏ อันว่าแผนคน

เดี๋ยวนี้ มิรู้ที่จะดูเลยแล ๚ะ’’

	 ต่อจากนั้นเป็นภาพโครงร่างรูปมนุษย์ขนาด

กลาง ใช้พืน้ท่ี 4 หน้าสมดุไทย จ�ำนวน 6 ภาพ แบ่งเป็น

ภาพแผนคว�่ำ 3 ภาพ ภาพแผนหงาย 3 ภาพ ต่อด้วย

ภาพโครงร่างรูปมนุษย์ขนาดเล็ก ใช้พื้นที่เพียง 2 หน้า

สมุดไทย จ�ำนวน 22 ภาพ แบ่งเป็นภาพแผนหงาย 17 

ภาพ ภาพแผนคว�ำ่ 5 ภาพ แผนภาพโครงร่างรูปมนษุย์

แต่ละภาพ นอกจากจะแสดงเส้นและจุดต่าง ๆ แล้ว 
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ยังมีค�ำอธิบายรายละเอียดเขียนด้วยเส้นหรดาล

ประกอบจุดต่าง ๆ หน้าละ 1–7 บรรทัด

	 ต่อจากนั้นเป็นคำ�อธิบายบอกชื่อเส้นเอ็นใน

ร่างกาย พร้อมบอกชื่อยาสมุนไพรสำ�หรับแก้ข้อ

บกพร่องของเส้นเอ็นต่าง ๆ จำ�นวน 19 หน้าสมุดไทย 

โดยแสดงหัวข้อความว่า “๏ ที่นี้กล่าวนามแห่งเส้นที่

เรียกชื่อต่าง ๆ กัน แลกล่าวสรรพยาสำ�หรับแก้ต่อไป 

๚ะ ๛’’ จบเนื้อความตำ�ราแผนนวด เล่ม 1

	 2) คัมภีร์แผนนวด เล่ม 2 เลขที่ 1005 บันทึก

เนื้อหาด้วยอักษรไทย ภาษาไทย จำ�นวน 95 หน้าสมุด

ไทย แบ่งเป็นหน้าต้น 46 หน้า หน้าปลาย 49 หน้า 

เนื้อหาในเล่มเร่ิมต้นด้วยข้อความบานแพนกหนังสือ

เขียนด้วยเส้นทอง จำ�นวน 6 หน้าสมุดไทย เนื้อหา

ภายในเล่มเขียนด้วยเส้นหรดาล พรรณนาลักษณะ

อวัยวะ 32 ประการของมนุษย์ การแบ่งชนิดและที่ตั้ง 

ต่อด้วยฝีเกิดในอวัยวะต่าง ๆ มีชื่อเรียกตามท่ีเกิด 

พร้อมยากนิและยาพอก จากนัน้กลา่วถงึโรคลมทีเ่กดิ

แก่มนุษย์ 32 จำ�พวก มีชื่อตามอวัยวะที่เกิดพร้อมยา

น้ำ�มันชื่อต่าง ๆ สำ�หรับรักษาโรคลมแต่ละจำ�พวก ต่อ

ด้วยคัมภีร์โรคนิทาน แสดงอาการเจ็บไข้อันเกิดจาก

ธาตุในกายพิการตามฤดูกาล พร้อมยารักษา จาก

นั้นสรุปอาการเจ็บป่วยอันเกิดจากธาตุ 4 ของมนุษย์

ให้โทษ จบเล่ม 2 ด้วยตำ�รายาตราทำ�นายฤกษ์ยาม 

สำ�หรับเดินทางตามวันเวลาต่าง ๆ ดำ�เนินการศึกษา

วิเคราะห์เนื้อหา จำ�แนกองค์ความรู้ จากภาพต้นฉบับ 

“คัมภีร์แผนนวด ในตำ�ราเวชศาสตร์ฉบับหลวง 

รัชกาลที่ 5’’ ทั้งเล่ม 1 และเล่ม 2 ผลการศึกษา ดังนี้ 

รูปต้นฉบับในคัมภีร์แผนนวดเล่ม ๑ ทั้งหมด มีภาพ

แผนนวดจำ�นวนทั้งสิ้น 29 ภาพ มีข้อความดั้งเดิมจาก

เนื้อหาต้นฉบับ ส่วนความเรียง มีการจำ�แนกคำ�หมวด

ความรู้ โรค/อาการ/เส้น/ลม/สมุฏฐานโรค ประกอบ

ด้วย (1) จำ�แนกคำ�หมวด โรคและอาการ จำ�นวน 105 

โรค/อาการ (2) จำ�แนกคำ�หมวด ลม จำ�นวน 53 ลม 

(3) จำ�แนกคำ�หมวด เส้น จำ�นวน 201 เส้น (4) จำ�แนก

คำ�หมวดสมุฏฐานโรค จำ�นวน 4 สมุฏฐาน นอกจาก

นี้ ภาพต้นฉบับในคัมภีร์แผนนวดเล่ม 2 มีข้อความ

ดั้งเดิมจากเนื้อหาต้นฉบับ ส่วนความเรียงประกอบ

ดว้ย อาการ 32 ประการของมนษุย ์ฝทีีเ่กดิจากอวยัวะ

ต่าง ๆ ลม 32 จำ�พวกและน้ำ�มันท่ีใช้รักษา ป่วง 12 

ประการ และวิธีรักษาด้วยยา เป็นต้น

ส่วนที่ 2 การจัดหมวดหมู่โครงสร้างองค์ความ

รู้การนวดไทย ในรหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการ

แพทย์แผนไทย

	 การจัดหมวดหมู่โครงสร้างองค์ความรู้การ

นวดไทยที่ดำ�เนินการในส่วนท่ี 1 ได้นำ�มาจัดทำ�

รหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการแพทย์แผนไทยของ

ประเทศไทย (Thai Traditional Digital Knowledge 

Classification, TTDKC) ใช้หลักการของการจัด

หมวดหมู่ ตามรหัสสิทธิบัตรขององค์การการค้าโลก 

(International Patent Classification, IPC)[12] ซึ่ง

ข้อมูลทั้งหมดต้องผ่านกระบวนถ่ายถอด ปริวรรต 

และสังคายนาตำ�ราการแพทย์แผนไทยของชาติและ

ตำ�รับยาแผนไทยของชาติให้เป็นภาษาไทยปัจจุบัน นำ�

มาจัดหมวดหมูโ่ดยใชห้ลกัคดิของการศกึษาการออก

รหัสมาตรฐานภูมิปัญญาดั้งเดิมในต่างประเทศ ดังนี้

	 2.1 ส่วน (Section) กำ�หนดเป็นตัวอักษร 1 ตัว 

สามารถแบ่งออกเป็น 2 หมวด คือ

	 	 A หมายถึง การแพทย์แผนไทย (Thai 

Traditional Medicine)

	 	 B หมายถงึ การแพทยพ์ืน้บา้น (Indigenous 

Medicine)

	 2.2 ชัน้ (Class) ใชห้ลกัการจดัหมวดหมูท่ี่คำ�นงึ

ถึงที่มาของภูมิปัญญาและเป้าหมายของการรักษา ซึ่ง
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กำ�หนดด้วยตัวเลข 2 ตัว มีจำ�นวน 12 ชั้น (Class) ซึ่ง

การนวดรักษา หรือการนวดไทยอยู่ใน ชั้น 3 ได้แก่

	 	 ชั้น (Class) 01: ยาสำ�หรับคน (Medicine 

for Human)

	 	 ชั้น (Class) 02: ยาสำ�หรับสัตว์ (Medicine 

for Animal)

	 	 ชัน้ (Class) 03: การนวดรักษา (Naud Thai)

	 	 ชั้น (Class) 04: ฤๅษีดัดตน (Ruesie Dut-

ton)

	 	 ชัน้ (Class) 05: การรักษาโดยการปลอ่ยปลงิ 

(Leech Therapy)

	 	 ชั้น (Class) 06: การรักษาด้วยพิธีกรรม 

(Ritual Therapy)

	 	 ชั้น (Class) 07: พืชวัตถุ (Plant Based 

Crude Drugs)

	 	 ชัน้ (Class) 08: สตัวว์ตัถ ุ(Animals Based 

Crude Drugs)

	 	 ชัน้ (Class) 09: ธาตุวตัถ ุ(Minerals Based 

Crude Drugs)

	 	 ชั้น (Class) 10: น�้ำกระสายยา (Vehicles)

	 	 ชัน้ (Class) 11: การเตรียมยา (Preparation 

of Herbal Medicine)

	 	 ชั้น (Class) 12: วิธีการใช้ยา (Administra-

tion of Herbal Medicine)[13]

ส่วนที่ 3 การออกรหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการ

แพทย์แผนไทย

	 การออกรหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการแพทย์

แผนไทย (Thai Traditional Digital Knowledge 

Classification, TTDKC) มีการเตรียมการเพื่อออก

รหัสมาตรฐานฯ และบันทึกองค์ความรู้การนวดไทย

ในระบบสารสนเทศองค์ความรู้ดิจิทัลภูมิปัญญาการ

แพทย์แผนไทยของประเทศไทย (Thai Traditional 

Digital Knowledge Library: TTDKL) เพื่อให้ได้

คำ�อธิบายรหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการนวดไทย เพื่อ

ประกาศว่าความรู้นี้เป็นภูมิปัญญาของประเทศ มี 

ดังนี้

	 3.1 การเตรียมสแกนไฟล์ภาพต้นฉบับของ

จารึก/คัมภีร์/ตำ�ราการนวดไทยฉบับดั้งเดิม และ

ต้นฉบับที่ ได้ รับการคำ�ถ่ายถอด ปริวรรต และ

สงัคายนา ใหม้ลีกัษณะเปน็รายตำ�รับยา และจัดหมวด

ตามรายตำ�รับดัง้เดมิและตำ�รับทีไ่ดรั้บการถา่ยถอด ให้

อยู่ในรูปแบบดิจิทัลไฟล์ (*.png, *.jpg)

	 3.2 การเพิ่มลายน้ำ�โลโก้ เพื่อแสดงที่มาของ

ข้อมลูในไฟลเ์นือ้หาต้นฉบับ เตรียมพร้อมสำ�หรับการ

บันทึกในระบบ

	 3.3 การออกรหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการ

แพทย์แผนไทยตามท่ีได้วิเคราะห์เนื้อหาและจัด

หมวดหมู่โครงสร้างองค์ความรู้ใน “ชั้น (Class) 

3: การนวดรักษา’’ ในระบบสารสนเทศองค์ความรู้

ดิจิทัลภูมิปัญญาการแพทย์แผนไทยของประเทศไทย 

(TTDKL) มีระบบท่ีเกี่ยวข้อง ได้แก่ ระบบตำ�ราหรือ

คัมภีร์ บันทึกเนื้อหาต้นฉบับตำ�ราการนวดไทยท่ี

ตอ้งการออกรหสัมาตรฐานฯ และระบบขอ้มลูการนวด

ไทย อาทิ ชื่อผู้แต่ง กลุ่มโรคและอาการ เส้น ลม และ

สมุฏฐาน

	 3.4 คำ�อธิบายรหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการ

นวดไทย เพื่อประกาศว่าความรู้นี้เป็นภูมิปัญญาของ

ประเทศโดยมีตัวอย่างการอ่านรหัสแผนภาพนวด 

TTDKC โดย รูปแบบการจัดหมวดหมู่กลุ่ม (group) 

และกลุ่มย่อย (sub-group) กำ�หนดตามระดับสากล 

โดยใช้รหัสเป็นตัวเลข 1-3 ตัว ตามด้วยเครื่องหมาย/ 

ตัวเลขหลังเคร่ืองหมายคือ sub-group (ภาพท่ี 6-7) 

และแสดงคำ�อธิบายรหัสมาตรฐานภมูปิญัญาการนวด
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ไทย ในชัน้ (Class) 3: การนวดรักษา ในตำ�ราแผนนวด

ของไทย (ภาพที่ 8)

อภิปรายผล

	 การศึกษาเอกสารทั้ง 4 เล่ม พบว่าภูมิปัญญา

นวดไทยสามารถรักษาอาการผดิปกติไดเ้กอืบทกุอยา่ง

ตั้งแต่หัวจรดเท้า นวดไทยได้มีพัฒนาการมาอย่างต่อ

เนื่อง เริ่มจากการเอกสารของโรคนิทานคำ�ฉันท์ 11 ที่

ได้กล่าวถึงเส้นหลักท้ัง 10 เส้น ว่ามีทางเดินของเส้น

เป็นอยา่งไร มโีรค/อาการใดบา้งทีจ่ะเกดิกบัเสน้นัน้ ๆ  

มีวิธีการนวดอย่างไรและตามด้วยการใช้ยาสมุนไพร

หรือคาถาประกอบการแก้อาการต่าง ๆ จะเห็นได้ว่า

ภาพที่ 8 คำ�อธิบายรหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการนวดไทย ในชั้น (Class) 3: การนวดรักษา ในตำ�ราแผนนวดของไทย

คำ�อธิบายรหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการนวดไทย

TTDKC: A01A 2/022, A03C 1/001

IPC Code: -

คำ�อธิบาย: ตำ�ราแผนนวดของไทย ในศิลาจารึกวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม (วัดโพธิ์),

จารึกแผ่นที่ 1 แผนนวดหงาย , ๑ ๏ ลักษณะแผนหงายรูปนี้ บอกกำ�เนิดเส้นทั้ง ๑๐ อัน

เป็นประธานแก้เส้นทั้งหลาย ๚ะ

ภาพที่ 6 ความหมายของรหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการแพทย์แผนไทย (TTDKC): A01A 2/022

ภาพที่ 7 ความหมายของรหัสมาตรฐานภูมิปัญญาการแพทย์แผนไทย (TTDKC): A03C 1/001
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มีการเรียบเรียงนำ�เสนออย่างมีแบบแผน ต่อมาใน

ปี พ.ศ. 2364 รัชกาลที่ 3 ในขณะนั้นดำ�รงตำ�แหน่ง

เป็นพระเจ้าลูกยาเธอ กรมหมื่นเจษฎาบดินทร์ ทรง

บรูณะวดัจอมทอง (ตอ่มาเปลีย่นชือ่เปน็วัดราชโอรสา

ราม) ในการปฏิสังขรณ์ครั้งนั้น มีการจารึกตำ�รายาลง

บนแผ่นหินอ่อนสีเทา จำ�นวน 92 แผ่น แต่ในปัจจุบัน

เหลอืเพยีง 50 แผน่ และไดข้ึน้ทะเบยีนเปน็ของชาตไิว้

จำ�นวน 55 แผ่น (เนื่องจากมีผู้บันทึกก่อนสูญหายไว้  

5 แผ่น และได้มอบให้กรมการแพทย์แผนไทยและ 

การแพทย์ทางเลือกไว้) จึงขาดเนื้อหาท่ีจะนำ�มา

วเิคราะหจ์ำ�นวน 37 แผน่ ในจำ�นวน 55 แผน่นีม้เีนือ้หา

เกี่ยวกับการนวดจำ�นวน 1 แผ่น การศึกษานี้พบว่า

เนื้อหาเกี่ยวกับการนวดของจารึกวัดราชโอรสารามมี

ความแตกตา่งจากจารึกวัดพระเชตพุนวิมลมงัคลาราม 

(วัดโพธ์ิ) และรูปแบบการจารึกก็มีความแตกต่างกัน 

กล่าวคือ จารึกวัดราชโอรสมีเพียงแผนนวดแก้อาการ 

ส่วนจารึกวัดพระเชตุพนฯ เป็นแผนนวดแสดงหลัก

สำ�คัญของการนวดไทย ได้แก่ เส้นประธานทั้งสิบ 

เสน้ประธานแตล่ะเสน้สมฏุฐานตามธาตุทัง้สี ่ลกัษณะ

อสุรินทัญญาณธาตุ ลักษณะอภิญญาณธาตุ และการ

แก้อาการและโรคตามหลักเหล่านี้ ความแตกต่าง

นี้ สันนิษฐานว่า เกิดจากความแตกต่างของบันทึก

เอกสารโบราณทีน่ำ�มาใชใ้นการจารกึ ซ่ึงนา่จะเป็นสมดุ

ข่อยของหมอบางท่านในสมัยนั้นที่นำ�มาถวาย ซึ่งควร

มีการศึกษาต่อไปว่า เอกสารโบราณที่หลงเหลืออยู่ใน

ปัจจุบันมีฉบับใดบ้างที่มีเนื้อหาแบบเดียวกับจารึกทั้ง

สองนี้ และมีความเก่าแก่กว่าจารึกหรือไม่ ในประวัติ

ความเป็นมา ไม่ปรากฏท่ีมาของเนื้อหาที่นำ�มาจารึกท่ี

วดัราชโอรสาราม แตจ่ารึกวัดพระเชตุพนฯ มกีารเสาะ

หาและรวบรวมคมัภร์ีตำ�ราตา่ง ๆ  จากหมอและผูรู้้ จึง

มีเนื้อหาที่หลากหลายและครอบคลุมมากกว่าจารึก

วัดราชโอรสเป็นต้นแบบ หลังจากที่มีการวิเคราะห์ 

เรียบเรียงใหม่แล้วจึงนำ�ไป จัดทำ�เป็นจารึกในวัด

พระเชตุพนวิมลมังคลาราม (วัดโพธ์ิ) นอกจากนี้ยัง

พบอีกว่าในจารึกระบุว่าช่ือแผ่นเป็น “แผนคว่ำ�’’ แต่

ภาพที่จารึก โรค/อาการ/ลม และจุดนวด ภาพจารึก

เป็นกายวิภาค ส่วนแขนเป็นแผนหงาย (ภาพท่ี 1-2) 

และเมื่อสืบค้นต่อได้พบเอกสารคัมภีร์แผนนวดวัด

สวุรรณาราม พระสมหุต่์วน วดัสวุรรณาราม ทีไ่ดม้อบ

ใหก้บัหอสมดุแห่งชาต ิเมือ่ พ.ศ. 2464 ซ่ึงมรูีปเสน้และ

จุดใกล้เคียงกับจารึกที่พบในวัดราชโอรสาราม (ภาพ

ที่ 3) ถ้าการสันนิษฐานเบื้องต้นถูกต้อง แสดงว่าคณะ

กรรมการทีจั่ดทำ�จารึกให้กบัวดัโพธ์ิไดม้กีารวเิคราะห์

เนือ้หาของจารึกจากวดัราชโอรสารามแลว้ จึงไดท้ำ�การ

สังเคราะห์เนื้อหาขึ้นมาใหม่และจัดทำ�เป็นจารึกใน 

วัดโพธ์ิ ต่อมาได้มีการจัดทำ�ตำ�ราคัมภีร์แผนนวด 

เล่ม 1-2 ในตำ�ราเวชศาสตร์ฉบับหลวง รัชกาลที่ 5 ใน

เอกสารฉบับนี้จึงประกอบด้วยความรู้ในหลายส่วน 

เริ่มตั้งแต่กายวิภาค จุดและเส้น โรค/อาการ แนวทาง

การนวดและการรักษาด้วยการนวดและแนวทาง

ทางการรักษาด้วยวิธีอื่น ๆ ร่วมกับการนวด เช่น การ

ใช้ปลิง เป็นต้น

	 การศึกษานี้ได้วิเคราะห์ต้นแบบการวิเคราะห์

เนื้อหาภูมิปัญญาการนวดไทยของประเทศ ซ่ึงการ

ดำ�เนินงานในส่วนนี้ใช้การสร้างต้นแบบ (model) 

การวิเคราะห์เนื้อหา และจัดหมวดหมู่โครงสร้างองค์

ความรู้ท่ีสามารถนำ�ไปประยุกต์ใช้ได้โดยท่ัวไปอาศัย

กระบวนการดังนี้ (1) ประมวลผลและข้อมูลจากการ

ดำ�เนินงาน เทียบเคียงจากแผนภาพและข้อมูลเท็จ

จริงท่ีปรากฏ (2) ถอดบทเรียนจากการดำ�เนินงานท่ี

ปรากฏ และสรุปขั้นตอนทั้งหมดรวมทั้งผลลัพธ์ท่ีได้

รับ (3) ปรับปรุงกระบวนการทำ�งานให้เป็นตัวแบบขั้น

ตอนทีเ่หมาะสม สำ�หรับการประยกุตใ์ชโ้ดยทัว่ไป และ 

(4) เขียนข้อเสนอแนะเพิ่มเติมสำ�หรับการดำ�เนินงาน
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อย่างต่อเนื่อง

	 การวิเคราะห์เนื้อหาต้องอาศัยการศึกษาบริบท

ทางสังคมวัฒนธรรมของยุคสมัย เพื่อที่จะช่วยให้

เข้าใจสภาพทางสังคม ตลอดจนการให้ความหมาย

ต่อสุขภาพและความเจ็บป่วยในยุคสมัยนั้น ที่อาจ

แตกต่างจากยุคปัจจุบัน ซ่ึงการดำ�เนินการวิจัยพบ

ปัญหาด้านเอกสารต้นฉบับ บางข้อมูลนั้นเสื่อมสภาพ 

ชำ�รุด สูญหาย และเข้าถึงได้ยาก ทำ�ให้บางครั้งจำ�เป็น

ต้องศึกษาผ่านสำ�เนา และต้องรวบรวมข้อมูลอื่นแทน

ต้นฉบับดั้งเดิม รวมถึงการถ่ายทอดความรู้จากผู้

เชี่ยวชาญอาจไม่ครบถ้วน เนื่องจากผู้เชี่ยวชาญบาง

ท่านไม่ถนัดถ่ายทอดความรู้ในเชิงบรรยายอาจต้อง

ใช้วิธีการถอดบทเรียนแทน

	 เนื่องจากการดำ�เนินการวิจัยครั้งนี้เป็นงานใหม่

ในประเทศไทยยังมีการวิจัยเช่นนี้ไม่มากนัก แต่เป็น

งานวิจัยที่ต้องเร่งดำ�เนินการ เพื่อให้คนรุ่นหลังเข้าใจ

องคค์วามรู้ภมูปิญัญาการแพทยแ์ผนไทยแบบดัง้เดมิ 

และนำ�ไปใชใ้ห้เกดิประโยชนส์งูสดุต่อประเทศชาติต่อ

ไป

ข้อสรุป

	 ผลการศึกษานี้ได้ต้นแบบการวิเคราะห์เนื้อหา 

จัดหมวดหมู่โครงสร้างองค์ความรู้การนวดไทย ซ่ึง

นับเป็นตัวแบบที่สำ�คัญอันสังเคราะห์จากการทำ�งาน

ตลอดระยะเวลาของการดำ�เนินงาน และบูรณาการ

ตามวิธีการทำ�งานและปัญหาที่พบระหว่างการทำ�งาน

จนได้แบบอย่างที่เป็นรูปธรรมและสามารถประยุกต์

ใชไ้ดเ้ปน็การทัว่ไป ไดร้ายงานการสงัคายนาภมูปิญัญา

การนวดไทยในแผนนวด จารึก และคัมภีร์/ตำ�รา 

4 เล่ม เป็นการสังเคราะห์ความรู้ที่ผ่านการศึกษา

จากเอกสารและตำ�ราต้นฉบับ อาศัยการจัดประชุม

อภิปรายกลุ่มจากผู้เชี่ยวชาญด้านการนวดไทย ด้าน

ภาษาโบราณ และด้านการแพทย์แผนไทย ประกอบ

กบัการศกึษาคน้ควา้และทบทวนวรรณกรรมเพิม่เติม

	 ข้อเสนอแนะในการทำ�วิจัย ควรมีการศึกษาต่อ 

ยอดองค์ความรู้จากการวิเคราะห์เนื้อหาองค์ความ

รู้ เพื่อประโยชน์ต่อการศึกษาค้นคว้าความรู้อย่าง

ละเอียด เช่น การรวบรวมความรู้เฉพาะโรคที่พบใน

ตำ�ราทุกเล่ม ในบริบทต่างกัน ควรจัดสรรกรอบการ

ดำ�เนินงานเพิ่มเติม เพื่อความถูกต้อง แม่นยำ� และ

ความสมบูรณ์ของเนื้องาน และควรใช้ต้นแบบและ

องค์ความรู้จากการวิเคราะห์เนื้อหาองค์ความรู้ใน

การฟื้นฟูและส่งเสริมการนวดไทยแบบดั้งเดิม อัน

เป็นภูมิปัญญาของบรรพชนและของประเทศ ไม่ให้

สูญหายและถูกใช้บิดเบือนไม่เหมาะสม

กิตติกรรมประกาศ

	 ขอขอบคณุเครือขา่ยองคก์รดา้นการแพทยแ์ผน

ไทย ขอขอบคุณผู้ทรงคุณวุฒิด้านการนวดไทย และ

ครูหมอนวดไทย ที่เข้าร่วมโครงการการสังคายนา

ภูมิปัญญาการนวดไทยในตำ�ราการแพทย์แผนไทย

แห่งชาติ ขอขอบคุณอาจารย์สุดารัตน์ สุวรรณพงศ์ 

ผู้ประสานงานหลัก ภายใต้โครงการพัฒนาระบบ

สารสนเทศองค์ความรู้ดิจิทัลภูมิปัญญาการแพทย์

แผนไทยของประเทศไทย
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